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7. In Difficulties

کلات کے وقت مش

His Supplication in Worrisome Tasks

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

تْ
لَّ جِ ذَ وْحِ الْفَرَ جُ اِلٰى رَ رَ نْ يُّلْتَمَسُ مِنْهُ الْمَخْ يَا مَ آئِدِ وَ دَ ثَاُ بِهٖ حَدُّ الشَّ نْ يُّفْ يَا مَ ارِهِ وَ قَدُ الْمَكَ  بِهٖ عُ

لُّ نْ تُحَ يَامَ

۔ يَآءُ لْاَشْ تِكَ ا ادَ اِرَ تْ عَلٰى  مَضَ آءُ وَ تِكَ الْقَضَ رَ ى بِقُدْ رٰ بَابُ وَجَ لْاَسْ كَ ا فِ بَّبَتْ بِلُطْ عَابُ وَتَسَ صِّ تِكَ ال رَ لِقُدْ

YAA MAN TUHALLU BIHEE 'UQADU AL-MAKAARIHI WAYAA MAN YUFTHA'U BIHEE HADDU ASH-

SHADAA'IDI WAYAA MAN YULTAMASU MINHU AL-MAKHRAJU ILAA RAWHI AL-FARAJI ZALLAT

LIQUDRATIKA AS-SI'AABU WATASABBABAT BILUTFIKA AL-ASBAABU WAJARAA BIQUDRATIKA AL-

QADAA'U WAMADAT 'ALAA IRAADATIKA AL-ASHYAA'.

O He through whom the knots of detested things are untied! O He through whom the cutting edge of

hardships is blunted! O He from whom is begged the outlet to the freshness of relief! Intractable affairs

yield to Thy power, means are made ready by Thy gentleness, the decree goes into effect through Thy power,

and all things proceed according to Thy desire.

ش کی طرف لے سائ ی وآ وش س سے خ تی ہے اے وہ ج وٹ ھ ٹ اڑ وں کی ب ی ت خ
س


ے سے  س کے وسیل ہیں اے وہ ج کھلتی 

ہیں  کھوں کی گر

یعے د ر س کے ذ اے وہ ج

ا ض درت سے ق یری ق ہے ت
م  ائ اب کا سلسلہ ق نی سے اسب ا ہرب یری م ہیں اور ت تی  ا وج

سان ہ کلات آ گے مش درت کے آ یری ق ہے ت
تی  ا ش کی ج

ہ
وا انے کی خ ج

ہیں۔ ق رواں  یرے ارادے کے مطاب یں ت ز ی اری ہے اور چ ج
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عُ فِي الْمُلِمَّاتِ اَنْتَ الْمَفْزَ  مَّاتِ وَ وُّ لِلْمُهِ عُ اَنْتَ الْمَدْ ةٌ  رَ جِ نْزَ  كَ مُ يِ وْنَ نَهْ تِكَ دُ ادَ بِاِرَ ةٌ وَ رَ تَمِ ؤْ لِكَ مُ وْنَ قَوْ يَّتِكَ دُ يَ بِمَشِ فَهِ

ا بِيْ مَ اَلَمَّ   نِيْ ثِقْلُهٗ وَ دَ
اَّ ا قَدْ تَكَ بِّ مَ بِيْ يَا رَ لَ  فْتَ وَقَدْ نَزَ شَ ا كَ ا اِلَّا مَ فُ مِنْهَ فَعْتَ وَلَا يَنْكَشِ ا دَ ا اِلَّا مَ فِعُ مِنْهَ لَا يَنْدَ

نِيْ حَمْلُهٗ۔  ظَ قَدْ بَهَ

FAHIYA BIMASHIYYATIKA DOONA QAWLIKA MU'TAMIRATUN WABI-IRAADATIKA DOONA NAHYIKA

MUNZAJIRATUN ANTA AL-MAD'UWWU LIL-MUHIMMAATI WA-ANTA AL-MAFZA'U FEE AL-

MULIMMAATI LAA YANDAFI'U MINHAA ILLAA MAA DAFA'TA WALAA YANKASHIFU MINHAA ILLAA

MAA KASHAFTA WAQAD NAZALA BEE YAA RABBI MAA QAD TAKA'ADANEE THIQLUHOO WA-

ALAMMA BEE MAA QAD BAHAZANEE HAMLUH.

By Thy desire they follow Thy command without Thy word and by Thy will they obey Thy bans without Thy

prohibition. Thou art the supplicated in worries and the place of flight in misfortunes; none of them is

repelled unless Thou repellest, none is removed unless Thou removest. Upon me has come down, My Lord,

something whose weight burdens me and upon me has fallen something whose carrying oppresses me.

ی و ہ ا ہے اور ت ات کارا ج ں پ کلوں می جسے مش
ی ہے  و ہ ہیں ت د  ن اب یں اور پ

ہ ئی  و ی سے رکی ہ یرے ارادے ہ محض ت


ہیں اور  حت  ت
ا ی کے م یری مرض ہے ت ک یر  غ وہ ب

ر ھ پ روردگار مج و حل کرے اے پ جسے ت
ی  تی مگر وہ و ں ہ ی ہ کل حل ن ئی مش الے اور کو و ٹ ے ت

ی جس لتی مگر وہ ں ٹ ی ہ ت ن ب ئی مصی و اہ ہے ک ن ئے پ
ا ں ج ہ می ان م ثِ ز حواد

ت ہے۔ رداش لِ ب ب
ا اق و ن ئی ہے ج  فت آ وں اور وہ آ وا ہ ا ہ لے دب ت ھ  وج س کے ب ی ہے ج ڑ تی پ خ

س


سی  ای

اَغْلَقْتَ وَلَا حَ لِمَا 
تَ وَلَا فَاتِ ارِفَ لِمَا وَجَّهْ دْتَ وَلَا صَ اَوْرَ رَ لِمَا  دِ صْ لَيَّ فَلَا مُ تَهٗ اِ هْ انِكَ وَجَّ لْطَ بِسُ تَهٗ عَلَيَّ وَ دْ اَوْرَ تِكَ  رَ بِقُدْ وَ

۔ لْتَ ذَ رَ لِمَنْ خَ تَ وَلَا نَاصِ رْ سَّ رَ لِمَا عَ يَسِّ تَ وَلَا مُ غْلِقَ لِمَا فَتَحْ مُ

WABIQUDRATIKA AWRADTAHOO 'ALAYYA WABISULTAANIKA WAJJAHTAHOO ILAYYA FALAA

MUSDIRA LIMAA AWRADTA WALAA SAARIFA LIMAA WAJJAHTA WALAA FAATIHA LIMAA

AGHLAQTA WALAA MUGHLIQA LIMAA FATAHTA WALAA MUYASSIRA LIMAA 'ASSARTA WALAA

NAASIRA LIMAN KHAZALT.

Through Thy power Thou hast brought it down upon me and through Thy authority Thou hast turned it

toward me. None can send away what Thou hast brought, none can deflect what Thou hast turned, none

can open what Thou hast closed, none can close what Thou hast opened, none can make easy what Thou

hast made difficult, none can help him whom Thou hast abandoned.

ئی و لائے کو جسے ت
و وارد کرے اور  و ت ں ج ی ہ انے والا ن ٹ

ئی اسے ہ و الی ہے پس ک ر ڈ ھ پ مج
ہ  پنے حکم سے ی و نے ا روارد کی ہے اور ت ھ پ ہ مج درت سے ی نی ق پ

و نے ا ت

و جسے ت
ں  ی ہ نی کرنے والا ن سا ئی آ گی دے کو ن و ت جسے ت

ں اور  ی ہ د کرنے والا ن ن ئی ب
و کھولے کو جسے ت

ں  ی ہ لنے والا ن کھو
ئی  و د کرے ک ن و ب ے ت

ں جس ی ہ اسے دور کرنے والا ن

ں۔ ی ہ اصر ن ئی اس کا ن
ھوڑ ے کو

چ
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رِ نَ النَّظَ نِيْ حُسْ اَنِلْ  لِكَ وَ وْ مِّ بِحَ انَ الْهَ لْطَ نِّيْ سُ رْ عَ سِ كْ لِكَ وَا وْ جِ بِطَ بِّ بَابَ الْفَرَ لِيْ يَارَ لِهٖ وَافْتَحْ  اٰ مَّدٍ وَّ حَ لِّ عَلٰى مُ  فَصَ

كَ نْدِ لِيْ مِنْ عِ عَلْ  ا هَنِيْٓئًا وَاجْ جً فَرَ مَةً وَ حْ نْكَ رَ لِيْ مِنْ لَدُ اَلْتُ وَهَبْ  نْعِ فِيْمَا سَ وَةَ الصُّ نِيْ حَلَا اَذِقْ  وْتُ وَ كَ فِيْمَا شَ

يًّا۔ ا وَحِ جً رَ خْ مَ

FASALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALIHEE WAFTAH LEE YAA RABBI BAABA AL-FARAJI

BITAWLIKA WAKSIR 'ANNEE SULTAANA AL-HAMMI BIHAWLIKA WA-ANILNEE HUSNA AN-NAZARI

FEEMAA SHAKAWTU WA-AZIQNEE HALAAWATA AS-SUN'I FEEMAA SA'ALTU WAHAB LEE MIN

LADUNKA RAHMATAN WAFARAJAN HANEE'AN WAJ'AL LEE MIN 'INDIKA MAKHRAJAN WAHIYYAA.

So bless Muhammad and his Household, open for me, my Lord, the door of relief through Thy

graciousness, break from me the authority of worry by Thy strength, confer the beauty of Thy gaze upon

my complaint, let me taste the sweetness of benefaction in what I ask, give me from Thyself mercy and

wholesome relief, and appoint for me from Thyself a quick way out!

ور ے کا ز یش
 د ر ان

ک وت سے میرے ف نی ق پ
ہ کھول دے اور ا ادگی کادرواز لئے کش

 حمت سے میرے 
نی ر روردگار اپ فرما اور اے پ حمت 

ر ر لؑ پ محمدؐ اور ان کی آ
پس 

ورسے پنے حض کھا دے ا ھاس چ ے احسان کی مٹ جھ

م


ئی سے  ت روا ی دے اور میری حاج اب ے کامی جھ

م


رِ کرم سے 
ظ نی ن ں اپ یت کے بارے می کا وڑ دے میری ش ت

کال دے۔ لدی سے ن کارے کی راہ ج ھٹ
لئے چ نی طرف سے میرے  ش دے اور اپ خ

ب



طف  ادگی کا ل ا اور کش فرم
ل  از حمت ن

ر ر ھ پ مج
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مْلِ لَاْتُ بِحَ تَ عًا وَامْ بِّ ذَرْ بِيْ يَارَ لَ  قْتُ لِمَا نَزَ نَّتِكَ فَقَدْ ضِ مَالِ سُ تِعْ كَ وَاسْ وْضِ نْ تَعَاهُدِ فُرُ لْاِهْتِمَامِ عَ نِيْ بِا غَلْ وَلَا تَشْ

بْهُ تَوْجِ اَسْ لِكَ وَاِنْ لَمْ  بِيْ ذٰ ا وَقَعْتُ فِيْهِ فَافْعَلْ  عِ مَ
نِيْتُ بِهٖ وَدَفْ ا مُ فِ مَ شْ اَنْتَ الْقَادِرُ عَلٰى كَ  ثَ عَلَيَّ هَمًّا وَ ا حَدَ مَ

۔ يْنَ الَمِ بَّ الْعَ يْنَ رَ ، آمِ يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ ، فَاَنْتَ قَادِرٌ يَا  يْمِ يْمِ وَذَا الْمَنِّ الْكَرِ مِنْكَ يَاذَا الْعَرْشِ الْعَظِ

WALAA TASHGHALNEE BIL-IHTIMAAMI 'AN TA'AAHUDI FUROODIKA WASTI'MAALI SUNNATIKA

FAQAD DIQTU LIMAA NAZALA BEE YAA RABBI ZAR'AN WAMTALA'TU BIHAMLI MAA HADATHA

'ALAYYA HAMMAN WA-ANTA AL-QAADIRU 'ALAA KASHFI MAA MUNEETU BIHEE WADAF'I MAA

WAQA'TU FEEHI FAF'AL BEE ZAALIKA WA-IN LAM ASTAWJIBHU MINKA YAA ZAA AL-'ARSHI AL-

'AZEEMI WAZAA AL-MANNI AL-KAREEMI, FA-ANTA QAADIRUN YAA ARHAMA AR-RAAHIMEENA,

AAMEENA RABBA AL-'AALAMEEN.

Distract me not through worry from observing Thy obligations and acting in accordance with Thy

prescriptions. My capacity has been straitened, my Lord, by what has come down on me, and I am filled

with worry by carrying what has happened to me, while Thou hast power to remove what has afflicted me

and to repel that into which I have fallen. So, do that for me though I merit it not from Thee, O Possessor of

the Mighty Throne and Lord of generous kindness! Thou art powerful, O Most Merciful of the merciful.

Amen, Lord of the worlds.

ت ب ں اس مصی روردگار می وں کہ اے پ ونے دے کی ہ ہ ل ن ف
ا وری سے غ ا آ ج ات کی ب حب ت

مس


گی اور  ی ض کی ادائ فرائ د کردہ  پنے عائ ے ا جھ

م


اعث  ے ب
موں ک اور ان غ

س وں اسے دور کرے ج سا ہ ھن پ
ں  س دکھ می ر کہ ج ادر ہے اس پ ی ق

و ہ ا ہے اور ت ی ھر گ م سے ب ج اور غ ن

ب میرا دل ر وں کے سب وں اور ان حادث کاہ ا چ ے اکت

س

م کے مالک اور اے ی
ظ
ع


وں اے عرشِ  ھی ہ ب


ہ  ق ن ئ
ں اس لا یری طرف سے می ہ ت ی کر اگرچ

سا ہ لئے ای ال دے پس میرے  وں اس کو ٹ
لا ہ ت ں مب ت می ب مصی

روردگار۔ ن کے پ و اے عالمی ی ہ سا ہ ادہ رحم کرنے والے ای ی ا ہے اے سب سے ز وان ی ت
و ہ صاحبِ احسان و کرم! پس ت

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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